UNIVERSIDAD NACIONAL DE ROSARIO.

POSTITULO DE FORMACION UNIVERSITARIA EN TRADUCCION EN INGLES.

(Resolución C.S. nº 199/02)

REQUISITOS DE INGRESO:

· Graduados de nivel terciario no universitario de Institutos oficiales o privados reconocidos que posean título de Traductor con competencias en la traducción en Inglés.

· El título deberá tener 2 años de duración como mínimo y una carga horaria de 2.000 horas reloj.

PLAN DE ESTUDIOS.

COD.
MODULOS
CARGA HORARIA SEMANAL
CARGA HORARIA TOTAL
CORRELATIVIDAD

PRIMER MODULO

1.1.1
Epistemología Orientada a las Ciencias del Lenguaje
4
60
---

1.2.1
Teorías Lingüísticas Contemporáneas
4
60
---

1.3.1
Gramática Descriptiva de la Lengua Española
4
60
---

SEGUNDO MODULO

1.4.2
Gramática Explicativa de la Lengua Española
4
60
1.3.1

1.5.2
Filosofía del Lenguaje
4
60
1.1.1

1.6.2
Metodología de la Investigación Lingüística 
4
60
1.1.1 – 1.2.1

TERCER MODULO

2.7.1
Lingüística Contrastiva (Lengua Española/Lengua Inglesa)
4
60
1.4.2 – 1.5.2

2.8.1
Seminario de Análisis y Traducción del Discurso Técnico y Científico en Lengua Inglesa
4
60
1.4.2 – 1.6.2

2.9.1
Seminario de Análisis y Traducción del Discurso Literario en Lengua Inglesa
4
60
1.4.2 – 1.6.2

2.10.1
Trabajo Final
---
---
1.4.2 – 1.5.2 – 1.6.2

CARGA HORARIA TOTAL: 540 Horas.


TITULO: LICENCIADO EN TRADUCCION EN INGLES –CICLO DE LICENCIATURA-

CONDICIONES DE INGRESO:

· Haber obtenido el Certificado de Postítulo de Formación Universitaria en Traducción en Inglés.

PLAN DE ESTUDIOS.

COD.
ASIGNATURAS
CARGA HORARIA SEMANAL
CARGA HORARIA TOTAL

CUARTO MODULO

2.14.2
Metodología de la Investigación
10
150

2.15.2
Seminario de Integración
10
150

2.16.2
Trabajo Final
---
---

CARGA HORARIA TOTAL: 300 Horas.

